
34. számdeczember 19Budapest, 18971. évfolyam

M|iM

S1ÉP1R0DALNII

fmiM

Tartalom : .
„ , ... ... , ,A1 . \ természet-vallása. Irta: tZeinplémi Árpád.)- Jobb

Az idő. (Endrodi Sándortól.) —,) ter?ie* ^ Géza ) - En lopok, te lopsz, o lop.
'Ol I-»’ If)'“' T “rtíS'lí* (Képtokliöz i - Ki mondj.

iStV

Egyes szám ára 10 krajczár.
Előfizetési ára negyedévre 1.20 kr., félévre 2.40 kr 

Megjelenik minden vasárnap.



Figyelem!!! Értesítés. Figyelem!!!

A négy szinben nyomott gyönyörű „Éljen a szabadság“
czimü jutalomképünk karácsonykor, deczember hó 25- és 26-án
kerül kiosztásra. Kedves meglepetést akarunk azzal szerezni olvasó- 
közönségünknek, hogy ujesztendö helyett már most átadjuk az
ígért jutalomképet, a mely bizonyára gyönyörűségére lesz minden
szabadságszeretö, a művészetben gyönyörködő embernek és dí­
szére lesz minden lakásnak.

A képek, keret nélkül, erős tokban kerülnek szétosztásra,
Budapesten 20 krajezár és vidéken 25 krajezár ráfizetés mellett.
A diszes kép boltiára 1 forint. Budapesten az átadásnál fizetendő
a 20 krajezár. Vidékről előre küldendő be a pénz. Árát bélyegek­
ben is elfogadjuk.

Kérjük tisztelt olvasóinkat, hogy ha valamelyik közülök
karácsonyra meg nem kapná a képet, ne türelmetlenkedjék, hanem 
tudj a azt be a munka torlódásnak. A hét folyamán, de legkésőbb
a legközelebbi vasárnap minden olvasónk megfogja kapni.

A jutalomkönyv, a mely 600 oldal olvasni valót nvujt és a
világ legérdekesebb problémáját tárgyalja ujevre kerül szétosztásra.
Czime a ,.Nö a múltban, jelenben és a jövőben1', irta : Bébel 
Ágoston német birodalmi képviselő.

Budapesten 25 krajezár. vidékre 35 krajezár csomagolási és 
kezelési költség jár érte. Bolti ára 1 írt 2ü krajezár.
____ A tisztelt gyűjtök, a kiket ismételve szorgos munkára kérünk.
az Ígért emlékkönyveket, amelyek bizonyára kedvesek lesznek sze­
meikben. szintén ujesztendöre kapják meg.

Gondoskodjék olvasóink közül mindenki a jutalomkép átvé- 
teléről, a. inelv költséges volta miatt, csak korlátolt számban áll 
rendelkezésre. A vidékről a julalomképnek esetleg a könyvekért 
járó pénznek mielőbbi beküldését kérjük, hogy ajándékaink lehc-
töleg karácsonyra minden olvasónk birtokában lehessenek. Lapunk 
jövő számában tudatni fogjuk, hogy a jutalomképet a budapestiek
kinél keretezhetik be legolcsóbban.

A ..Népolvasótár" karácsonyi száma a szokottnál is disze- 
sebb alakban és érdekesebb tartalommal jelenik meg. Azzal a
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;Tzigyes császár, a rctsza faffu,') 

zHatafmas császár veit nagyon, 
öde ihcma földjén úgy elfágyült, 
Síitnt egy ven asszony, mondhatom.

dfltc tett lóra iift a papa :
Hz igyes — a fiát- csali eg u cselez —■ 

Hiemegö kézzel, tezcen altra 
Caztetta ne fi /lengyelét.

Ss szófia hangon szelt a pápa: 
„cici van etzigyestiem, szamaram“ — 

itíztan (ofi<ft a paripára 
öieiiszfén cs melteságesan.

Oh vad tier, cfmnftáf ezekre!
_ ■» " /• ' ‘ / 0 fövősz atom, megszűnt ejjeiec . 

Sasc/l, villámot! repkednek szét 

öl: omló düledeh felett;

Ss hősei! fi imnusza liánt harsog 

öl régi vértanúi cat.

Sieze a ne íiozunc vasa falija')
— Odafagyott menny fő gyanánt — 

győzelmes daezczal nézi szem fezt 
£1 sápadozc öPa/ifánt.j

$ ott fenn a zárt fafali főzett is 
d/lincen, minden megváltozott!

Sgy crcg cm fez tipeg ott most 

Ss zsörtölődif es cc/icg.

öU’zá vaf, a szalad százáé cat,

Özöflcs, meddő perle van,
ide az nem ér rá meghallgatni,

Stiert par ipa ja nyugtalan.

Ház ipája — az teo tan lel 

S uj vágy is űzi, fezgeti ; 
öl hűit hamulof-phcnixefféut —j Oz öreg atfcződif egyel
Sszmofet ver M « vihar & — a ne6‘'

Endrődi Sándor.

, . . • _r„if nvit n nána o°*vliázi átokkal sújtott. An Vómotorszao* császárja volt, akit a pap<t rwsásár a legnagyobb megalázkodások árán könyörögte ki a bünbocsanatot
•. Mefebdi madár, aki halála után szebben mint valaha tamad fel

hamvaiból. e)lenlábasa volt. Megégették. Most szobra áll Rómában
) a papamim P7erszobás palotát, a melyben>) Vatikánnak hívják Romában azt az ezerszonas s

a pápa lakik. 0|_^
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Ä teriijészet-Vallása.
Irta : Zempléni Árpád.

A tömegnek mindig csodák kellettek. Az istenhit csodái egy­
ügyű gyerekségeknek bizonyultak a mai csodák mellett. Mi termé­
szetesebb tehát, mint hogy a túlvilághivőkben fölébred a kétség, 
vívódnak, töprengnek és végre is csodát sóvárgó szivük, hiszé­
keny, támaszt kereső elméjük minden bizalmával, minden ragasz­
kodásával a Természet papjai felé fordulnak. Ezek hirdetik a jövő 
vallását, mely nagy, fenséges vallás lesz, mely csodákat mutogat 
az embernek s mégis világosabb a napnál. A jövő vallása a termé­
szettudomány. A jövő boldogsága a Föld buváriata, elkárhozása 
a csillagászat leszen. A pokol többé nem alattunk van, hanem 
körül felettünk, a végtelenség örökös, fekete éjszakájában. Ott 
terjed a végtelen, az örökkévaló halál.

Az isteni Gondviselés bukófélben van. Mióta a világ a csil­
lagászati fölfedezések folytán egyre tágul s az emberiség belát 
az égbe, rá kell jönnünk arra, hogy mi reánk gondot viselni és 
csak ezt a nekünk felig-meddig fölfedezett mindenséget eligazgatni 
is kevés a Jézus és a Mohammed istene.

Szédítő gondolat ez. különösen a szabadban éjjel, amikor 
az ég megmutatja nekünk igazi ábrázatát. Sötétség van mindenütt, 
melyben csak mint apró sziporkák, égnek a messze csillagvilágok. 
És ebben a határtalan sötétségben anyagok parányai, épülő és 
hamvadé és kihűlt csillagok milliárdjai mozognak, kerengnek. 
Másithatatlan, belső törvények alakítják ki miudeniket azza, ami. 
Talán maga a százezer szeszélyü, csodás véletlen s, az ö kiszá- 
mithatlanságában, ily belső törvénynek van alávetve. A billiárd- 
golyó két Ízben sem forog egyformán, de mindig a nehézkedés 
törvényének, adott helyzeteinek megfelelően keil forognia. Két 
makkból teljesen egybevágó, egyforma két cserfa soha sem nőtt 
még. de saláta se magzott belőle.

Mint a puskatöltésben a rejtett tűz, úgy rejtőzik a magban, 
a sejtben, az anyag minden parányaban az ö külön rejtett törvénye.

E törvényeket egy okra, egy lényre, egy erőre visszavezetni 
akarni ép oly képtelen szándék, mint a szentháromság tétele, a 
kör négyszögesítése, stb. stb. A kábuló bölcsész, ki korlátoltsá­
gában nem látja be. hogy végokot keresni az idő es tér végte­
lenségében nevetséges, mert egy lépéssel se vezet tovább ; a lesújtott 
gondolkozó, aki a határtalanságban örvénylő élet láttára összes 
föltett kérdéseivel leszédül; a vak, fanatikus istenhivő, aki gyer­
mekkora megszokott kényelmes hitét nem akarja feláldozni, mert 
férfikorában is gyermekczipöiben tipeg : —ezeknek kell az egyetlen 
végok, az élő teremtő, a szentháromság. Ezeknek is van szemük 
a látásra, de behunyják, hogy el ne szédüljenek ; ezek számára 
is nyitva állnak a természet-tudományok, de ők inkább a túl világi 
hit képzelt szalmaszálába fogóznak.

Ézek ellenére is a természettudományi világnézet, oly nagy 
arányokban terjed, hogy a túl világi hitet már is aláásta.
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De mikor lesz még ez a világfelfogás a népé? Az ordogbol 
ta„ csúfot űz a babonáitól megszabadult föidmives. Mikor fog mar 
mosolyogni azon a Gondviselésen, akire ma tyúkját, harmat, gyer­
mekeit és magát bízza.

A vallásoknak is két czéljuk volt, egészséges embereket 
nevelni s kibékíteni őket a halál gondolatával. A zsidó vallásban 
erősen kidomborodnak az egészségügyi intézkedések. Az orok elet 
gondolata is fokozatosan fejlődhetett ki benne, az egeszseg es 
Unccyn élet e sajátságos vallásában.

J A keresztény világnézet mellőzte a testet és léleknek nezve
’/ elmét örök életet ígért neki. _ .

Ama pár száz év óta, melyet újkornak nevezünk s mely, 
már látjuk egv egv óriási világnézetváltozásnak, általános 

Londdkodasbeli megváltoztatásnak is kezdete volt: lassan elvesz- 
fette megbénító, elkábitó erejét az örök elet vadasa, a gondol­
kodást áthatották a régi pogányság eszméi kez^dtek "J ira”^ 
megfigyelések, uj anyagok gyűjtésé es megkezdődött a harcz is a 
* hivatalos és nem hivatalos isten hívők és eretnekek kozott
megnövelések, uj anyagon, gyűjtene -----
a hivatalos és nem hivatalos isten hívők és eretnekek kozott

Hiába beszéltek az örök élet papjai, rájöttünk lassan hogy 
halál ellen nincs orvosság, hogy az a csalogató látszat, ehnenk e , 
érzékeinknek az a csodálatos játéka, melyet öntudatnak, leieknek 
«tbinek hívunk, meghal velünk, testünkkel együtt. Igv lesz las­
sacskán újra kedves mielöttünk a mi testünk.

Reáiöttünk lassan, hogy a Természet egy nagy rejtély, mérvét 
... T napunk se a bibliánk nem tud megmagyarázni.

ErsÄffrÄ
bármiféle pap gyóntassa is, idő elolt es örökre meg fog hab,.

Ennek a csodálatos dolognak okos, ezenranyu működését lesi
kutatja, deritgeti a természettudomány. S°k » reJtveny.^ 
kutató is. Mindenesetre közelebb jai az ieaz g ’ óiptet i»ér
vallás Lassan el fogunk fordulni a a,7 bennUnkéí s
de egv f ■omméreglö, sem kt,« jd mm nekünk
elmegyünk a ho=szu Llet es hiszen az orvos azt keresi:
egészségét ad. Bízunk majd..........’ Lát.ia. hosv ha e törvé-
minö törvények miatt ei az emutu,II1111U lUl >UUT vy.x ...........

nveket elvetik, elpusztulunk. gondolatától, ha tapasztaljuk,
Nem fogunk irtózni a halai gonüoiat um, v üszta_

milyen nyugodtan elóhaj a teivmesze^c eg hakUt, pedig ö is oly
háborittatlan elmevei * ,c as ezt tudja is, nemcsakVéget ér, mint többi ember- es ab« u a “ “ ütoisó
X » .-'ál. Ha van éle, az

TŰM* «w »lesé,,, volt, tgam-adásdért méroggo, ...ék meE
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e testin kívül s én az alvilágba jutok, nem kellemes és boldogító 
lesz-e oly halhatatlanokkal társalkodói ottan, mint Homeros*) 
Nagy Sándor? Ha pedig örökös, öntudatlan álom a halál, az sem 
félelmetes. Hiszen a legmélyebb álom a legédesebb, a legüditöbb. 
Én nem félek elaludni.

Mért lennénk mi, a tizenkilenczedik század pogányái, kevésbbé 
bölcsek és bátrak, mint ez a régi pogány bölcs vala? . . .

Jobb így!
— Irta : Lakner László. —

Szép tavaszi nap kelt fel a hegyek mögül, hogy bearanyozza 
a vidéket, midőn mi ketten is útra készen az erdőnek tartottunk 
szép virágot szedni, te a gyöngyvirágot, én a májusi ibolyát. . . .

Emlékszel-e ?
Midőn ott bolyongtunk az erdőben, lassan elszéledve a többiek­

től, ott suttogtunk szerelemről, édes boldogságról, arany napokról, 
mennyországról s még nagyon sok, sok mindenféléről s magamhoz 
szorítottalak, szemed közé néztem s kérdeztelek: szeretsz ? Le­
sütötted szemed s halvány pit- futotta el arczod s súgtad édesem: igen !

Emlékszel-e még ezekre ?
Midőn a forró szerelemtől elragadtatva a szabad ég alatt az 

élő fák tanúsága mellett megcsókoltalak s te csókomat visszaadtad 
. . . . Mily boldogak voltunk. . . .

Ezt megtettük két tavaszon át, a reggeli nap feljöttével mi 
már útra készen állottunk, szedtük a virágot, szívtuk a jó levegőt 
s beszéltünk a szerelmünkről, mely örökre eltart: — hogy is lehetne 
ennek vége. lehetetlenség volt erre még gondolni is, akkor, mikor 
élveztük a szerelem mézét. . . . Emlékszel-e ?

Mily szépek voltak az esték, mikor a házatok előtt azon a 
kis pádon egymás mellett ültünk s beszélgettünk a tánezról. hang­
versenyről, mely beszédet akkor oly üresnek találtuk, de nem volt 
szabad másról beszélni, mint erről, mert ott voltak mások is, 
mielőtt te betértél kis házatokba, kis szobácskádba, mely teli volt 
virágokkal, oly barátságosan nyújtottad ide gömbölyű karjaidat, 
oly igéző tekintetet vetettél szép fekete szemeiddel, hogy szerelem- 
ittasan tértem én is haza, hiszen az természetes, csak én egyedül, 
csak én bírom a szerelmedet s te oly szép, oly igéző vagy. . . .

Emlékszel-e *?
Télen a farsangkor, midőn ke.ten oly boldogan végigtánczol- 

tuk az egész tánczrendet a díszteremben, midőn a tiszteletteljes 
második négyest neked ajánltam fel, — te voltál a hölgyválasznál 
a legelső, aki felkért............Arany idők voltak azok. . . .

És fordult egyet velünk a nagy világ. Téged felküldtek a 
nagy városba, ahol megtanultad az életet a könnyebb oldaláról, 
a nénéd engedett a kérésednek s te — megfeledkeztél rólam. . . .

Egyedül maradtam szerelmemmel, leküzdöttem a lehetetlent
*) Nagy görög költő.

v\ vx \v X\
v.\\ \
N
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s szépen lefolyt az idő, anélkül, hogy láttuk volna egymást, avagy 
hirt is hallottunk volna egymás felöl.

_ Isten hozta önt, kedves barátom! ezen szavakkal egy
női hang keltette fel figyelmemet az utcza túlsó oldaláról.

Munkámból mentem éppen haza, fáradtan, egykedvűséggel, 
közönynyel a nagy világ iránt, midőn ezen szavakat hallottam. 
Átpillantok és legnagyobb meglepetésemre ott látom egykori forró 
szerelmemet, mint sétál végig egy férfi karján, kit nekem férjenek
mutatott be. ... ... , nl

Gondolataim, szivem, testem minden részé egy pillanat alatt
összerezzent, ime, ime — szóltam magamhoz — itt láthatod, az 
egykoron oly szépen épített tervedet egy kéz elrontotta, nincs 
remény többé boldogsághoz, arany napokhoz, máshoz kötötte le 
életétnem mi fogunk mint boldog férj és feleség abba a kis 
erdőbe járni, virágot szedni, nem te fogsz várni munkából jövet 
jó ebéddel, vacsorával, forró csókkal. De a mit a szív határozott, 
afelett parancsolt a hideg ész, parancsolt a rangkorsag, a nagyra-
vagyas.Kiábrándultál. Hogvis szeretnél te egy munkást? . . Te. . . 
Ki szintén csak munkás gyermeke vagy; csakhogy te azzal vágod 
ki magad, te modern gyermeke vagy a társadalomnak; igen, igen 

te is szeretsz a ranglépcsőn felfelé mászni, láttád ott a 
nagv városban, avagy talán csak ábrándnak mondod egykori szerel­
medet nem. nem. az nem lehet, szerettél, nagyon forrón es latta 
a nád. anyád, látta mindenki, hogy szeretsz. . • -

Gondolataim hirtelen megszakadtak; beszelni szerettem volna 
hozzá, de nem bírtam ; miről beszéljek, mit beszeljek .

Közönyös maradok, nembánomságot fogok mutatni, úgyis 
mindegy most már; beszélgettünk mindenről, csak regi szerel­
mekről nem: férje boldogsággal vezette egykori ideálomat karjan 
és ezen boldogságban az enyém volt eltemetve.

— Búcsút vettem tőlük.
Siettem haza ; lefeküdtem a pamlagra, kinyitottam az ablakokat 

s néztem soká, elmerengve bámultam a napot, az eget a felh t 
mint játszadoznak egymással, a nap oly szépén sutothl^urtelen 
egy parányi felhő jött elébe s eltakarta a nap meleg, ellető
sugarait. ^ ^ , _ szójtam magamhoz — ilyen az elet;
a legnagyobb*'örömöt egy szikrányi a' búból, bánatból eltaKarja
hosszú időkre, talán örökre............. . ,

Örökre9 hahaha, nem, egy lány miatt, ki hűtlen lett; idő 
múltán beheged a seb s aztán én is fogom keresni boldogságom
és addig várok #

Két szép év tolt el újra, midőn a húsvéti ünnepekre felran- 
dU,ta"i ^"rUuutí’tmdenki sietett ki a szabadba,



csak mi bolyongtunk a városban, néztük a házakat, palotákat.; 
midőn már ebből is kivettük részünket, kisétáltunk a zöldbe s ott 
újra láttam — két év óta először — régi ideálomat, ez egyszer 
én voltam az udvarias, bemutattam feleségemet férjének, az asszo­
nyok már rég ismerték egymást, mint leánykori pajtások; s sétál­
tunk asszony asszonynyal. férfi férfivel s beszéltünk múlt időről,, 
elmúlt napokról, a férj panaszkodott rossz felesége miatt, sajná­
latomat szerettem volna kifejezni, de mikor engem mentett meg, 
mily boldog vagyok; élvezem a földi lét örömeit, munkás vagyok 
és nem hivatalnok „ur.“ Ily beszélgetés közt eltelt a nap s mi este a 
hazautaztunk, feleségem elbeszélte, hogy egykori ideálom panasz­
kodott férje ellen s egy tekintetet vetett reám, melylyel mondani 
akarta, most én volnék az egykori ideálom rossz férje és nevetett, 
sugárzó arcza mutatta, hogy ő nem panaszkodik; miért is szeretjük 
egymást, boldogak vagyunk; ott a kuliéban megcsókoltam felesége­
met rámondtám :

Jobb így

Előre I

Mikor meguntam gyökerestül 
A park nyesett szépségeit: 
Vágyam, fojtó falán keresztül.
A zordon rengetegbe vitt,

Utamban száz kin vérezett meg 
. . . De végül új tanyám akadt : 
S mik a szűk régihez vezettek, 
FölégejHém a hidakat.

Fekete, vad sziklán maradtam, 
Sajgó agyammal egyedül.
Házam sivár, hideg, lakatlan,
S bősz szél süvít Észak felül.

Ti,. 1.,., I. ,'i „,.7.........ist? nannten cin Cocluil ov ív viliién,

Bármily varázsolón hazúg —- 
Már vissza többé nem mehetnék 
Mögöttem örvény árja zúg.

S nem is vagyok hitvány, erőtlen, 
Ki vissza sóvárg szüntelen:
Tusára híva áll előttem 
A viharjárta végtelen . . .
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Az úttalanban út at érni,
Hol ezé/ sem int, találni célt —
Ki egymagában megkísérli:
A többi korcsnál szebben éli!

Szilágyi Géza.

Én lopok, te lopsz, ő lop.
— Irta: Abet Ádám. (Ncw-York.) Folytatás. —

Honnan származik . dicsőség? A tudomány”ttíaéS,“!
hares,nejeiéről Art már bebizony.tann hog, ajudomany a

hozzá, mert hiszen habomhoz csa p , , al félre a képmu- 
Legyünk őszinték, felre az - f g mindörökké már

tatással, tolvajlásnak létezni kell s telezni io0
csak az elleiitét kedvéért ,s. ^ ha mindenütt zöldnek

Az eruu zoidje ezen......e . tenne, ha folytono-
látnók. a legszebb zene lde^;se, ,^th07Óan unalmas volna, ha 
san zúgna fülünkbe s az elet ha\althozoan u ^ vál„
egy-egy nagvobbszeru to'vajlas ne ngyUjthatna-e élvezete-
tozást. Hiszen ha nem feltenok a vágyom, n ^ nem szeret, 
két? Nem szereti nejét az ki nei . g érdemes élni sem!
az nem boldog, ^mutatás, a hamis,

Oc teg vük föl. hoRY j , vn ucrv3.n szörnyű.
kárhozatos becsületlogalom felülkereke " - forduW' ehetetlen.
még csak gondolni .is, szei©ncser« -e de az emberiség egy
Mert nemcsak a czivilizacz - figyelmükért esedezem,
napig sem élhetne meg. Eo most u az ajtókra zár s

Ha tolvajok nem volnának, Nem kellene rend-
ezáltal egy millió lakatos munkáját feleslegessé vál-
övség miáltal «SJ. sm takte® kS.yerét veszítené, félmillió kémnek, 
nék ; barom '"ilbo bakter .|kz-zcz„r bírónak, egy millió
százezer újságírónak, ezer eV énité=énél alkalmazott mestei-
hm-tnnnrnek. húszmillió foghazak ep L^„onot néhánv ezer 
embernek, öt millió írnoknak, sz;azezei j»--^ónak s néhány 
táviró. fényképész és gyors.rona^ 01^6^ g .>vedelme ! 
millió tolvajnak nem volna s J7m[m ember megszűnne fo- 

Más szavakkal: mintegy H Vásároljon. akkor felesleges a 
gyasztóképes lenni! Ha nincs _ ember, kik azelőtt a lég­
in unkásokat alkalmazni, ra s < - vásárolnak többé, a
jobb. a legállandóbb Wedelmez és beszüntetik, a
nra/om ímmtöfs Így megáll a kereskedelem, fennakad az ipar,
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megszűnik a gépek zakatolása és elérkezett a végítélet órája, mert 
munka nélkül az emberiség meg nem élhet! (Néma csend.)

Tekintetes törvényszék ! Őszinte voltam s feltártam önöknek 
az emberszeretet ostobaságai által elnyomott igazságot!

Én szeretem az embereket s boldogságuk az én boldogsá­
gom (Taps.) A nemzet viruló ifjait és feslő rózsáit ne érje vész 
és pusztulás (Viharos éljenzés.) Az emberiség angyalai, a mosolygó 
szemű, piros-pozsgás gyermekeknek munkát, megélhetést, kultúrát 
és boldogságot biztosítsanak s ne pusztulást. (Tomboló tetszés- 
nyilvánítás.) Évezredeken által milliók fáradságával teremtett czi- 
vilizácziót örököltünk s e czivilizáczió joggal illeti utódainkat. 
(Meg-megujuló tapsvihar, mely beszédem további folyamán mindig 
fokozódott!)

Álbölcsek, álokoskodók, képmutatók, becsületességnek neve­
zik azt, a mi csak nyomort arat és pusztulást okoz. Le a nép- 
ámitókkal!

Iskoláinkban ne butítsák gyermekeinket hamis gyakorlatilag 
kárhozatos erkölcsnek nevezett méreggel, de mondassák meg ne­
kik, hogy az élet egy nagy versenytér, melyen az erősebb győz.

Becsületességre tanítják a munkások millióit s nézzétek, 
mint nyomorognak, éheznek, koldulnak s balnak éhhalált.

Becsületességre tanítják a gyermekeket, kik az őrült tan 
szerint fognak cselekedni s mi iészen sorsuk ? Nyomorogni fognak 
s összetett kézzel a megváltóért rimánkodni. imádkozni . . .

Szörnyű lesz isten büntetése a felfordult elméjű emberekkel 
szemben ! Ezért gyümölcstől lehajló ágak között fognak az embe­
rek járkálni, mialatt ajkukon az éhség fehér hólyagokat hajt ki. 
Remegve lézengő, sápadt alakok fel boti an ak a szanaszéjjel heverő
fehér kenyérben s teli üstökben-------— s jönni fog a kolera.
a kérlelhetetlen járvány s magával vi-zi még azokat is, kiknek 
gondolataiban az okosság érdemjelei díszelegnek !

A czél szentesíti az eszközt; talán az eszköz nem volt a 
helyes időben alkalmazva, sem illő s divatos módon: de a czél 
magasztossága szolgáljon védelmemül.

Ám ítéljenek el, de én tudom, hogy lesz még az emberiség 
iránt szeretettel telt kebel, mely nyomomba lép!

Ám győzzön még egyszer a téves tan. az álszenteskedés, a 
képmutatás, de az emberiségben mindig lesznek önfeláldozó, ma­
gasztos lelkű férfiak és nők.

(Vége köy.

Téglavető leányok.
— Képünkhöz. •—

A kizsákmányoló töke senkit sem kiméi : férfi, nő, gyermek, 
előtte mindegy. Szép, csúnya, fiatal, öreg, jó, rósz: mindezzel nem 
törődik. Egy az, a mi mindenkor szemei elölt lebeg: hogyan lehet 
minél több feles munkaértéket zsebrevágni.
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S hogy ezt a vágyát minél nagyobb mértékben kielégíthesse, 
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vetönök. a kiket munkaközben mutat be mai képünk. S ig\ folyik 
a munka kora reggeltől késő estig. Napról-napra egyhangú hason­

latossággal. . . ..
a bér: néhány koldus fillér és keso ven-A munkáért pedig

segre - a koldusbot.
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Hi mondja meg ?

Ki mondja meg.
Az álom édesebb-e a valónál?
A teljesülésnél szebb-e a vágy ?
Joblee a kéj, mint a hű szerelem ?
Az égető nap. mint a holdvilág? 
Szebb-e az élet. mint az elmúlás?
A sárga ősznél szebb-e a tavasz?
Es jobb-e élni édes-boldogan,
Mint elhamvadni élvezet tüzében ?
Ki mondja meg, ki mondja meg?

Búza Barna.

Nemzetgazdasági igazságok.
Az ókor le«nevezetesebb találmányai.

— Közli : Argus. —

A betűk feltalálását Taaut nevű föníciainak tulajdonítják, a- 
ki néhány századdal az állítólagos özönvíz után élt volna.

A selyembogár tenyésztése minden kétséget kizárólag a 
„mennyei birodalom“ lakosainak az érdeme : azt mondják, hogy 
szintén a khinaiak voltak azok, akik a fametszvények, kő- és 
érczvésetek készítését már a legrégibb korban ismerték.

Az aczél gyártásában a Fekete tenger mellett lakó halybek 
tűntek ki és ez okból a görögök az aczélt halybsnek nevezték. 
Az ebből készült szerszámokat tudományos czélokra is használták 
és ennek következtében a mértan haladása nagyban elömozdit- 
tatott.

Az órák szintén régen ismeretesek már Az első napórát 
Berosus Khaldei csillagász készítette, a kinek találmányát Anaxi­
mander és Anaximenes tökéletesbitették (Kr. e. 600).

A vizi-órákat — Vitruvius szerint. — Ctesibius alexandriai 
lakos találta volna fel (Kr. e. 240); nyolczvan évvel később már 
Rómában is ismerték a vizi órákat.

Hangszerekről Dávid zsoltáraiban to tv tik említő? * az Hnvcig- 
korong, fúvó, hajóhorgony és földteke. Krisztus előtt körül­
belül 600 évvel találtatott fel.

A márványszobrokkal már a legrégibb idő óta találkozunk ; 
a művészetnek ez az ága Dipoenus és Scyliis által (Kr. e. 570) 
tökéletesbittetett.

A posta intézményét már Dárius perzsa király birodalmában 
ismerték és iómaiaktól utánozhatott: a görögök ellenben megma­
radtak gyorsfutóik mellett.

A rizsből égetett pálinkái, ezt a testet-lelket ölő folyadékot
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már Na"y Sándor király korában élvezték. Indiában (Kr. e. 325). 
Ebbe a korba esik a pergamen feltalálása is, mely Pergamus 
városról kapta elnevezését, ámbár a zsidók és jóniak már régeb­
ben ismertek. Az egyptomi papir a papyrus növény vékony hár­
tyáiból készült; a gyapotból készült görög-papír volt a neve.

A tüzfeeskendöt — Vitruvius szerint •— Ctesilrus Ialatta, lei. 
(Kr e 900) és ennek tanítványa Heró, már a két tömlővel ellátott, 
úgynevezett lökőfecskendő szerkezetét irta le. Nikomedia égésekor 
_ Traián császár idejében — már tökéletes tüzifec-kendök hasz­
náltattak, de hogy melyik gyárból, a Tarnóczyébol. vagy inaséból 
kerültek ki, arról hallgat a krónika Tüzifecskendo vigecek 
mindenesetre már léteztek az ókorban is, hogy azonban azoknak 
a fizetését, a munkásbérek leszállítása utján teremtették volna elő,
azt nem hisszük.* . . ,,

Arany fonalak beszövéséről már az ótestamentum is beszel,
midőn főpap öltözetéről van szó; ennek következtében Atta us 
bithyniai királv (Kr c. 134.) e szövesnemet csak tökéletesítette, de 
nem találta fel, mint azt több történetíró állítja.

A kalendárium szintén régi találmány, melyet mar a regi 
rómaiak ismertek. Julius Czésar a hibás kalendariumi számítást 
Sosmenes csillagász segítségével (Kr. e. 45.) rendezte. így 
madt a Julius Czésar naptára, a melyhez az ohituek meg mostis 
ragaszkodnak. A julianusi kalendáriumot XIII. Gergely PaPa l9— 
ben teljesen átdolgozta. Ezt az átdolgozott kalendáriumot Gergely- 
5Ä nevezzük és ez ide szerint az egész művelt ..lagen

ha. "“^harangok szintén az ókor találmányánál; mondhatok 
Csiris ünnepein és Athénben Cybele papjai nyilvános áldozatai 
alkalmával a harangozás már divatban volt.

A Virágárus leány.
— Verses elbeszélés.

.véházban kis leányka 
író virág csokrot árul. 
ázszorta szebb mosolyog le 
.ép szeméből, ajakéról, 
ju urak, öreg urak 
;szédbe állanak véle, 
ilogatva virágait 
érdik, ez vagy az, miíele ?

ig felel lehajtott fővel, 
gy, más kérdező szavára, 
olló haja fürtökben hull, 
ebeiének szűz havára

Oly csábító szendesség van 
A felig lesütött szemben, 
Bűbáj tej arczát elomló 
Rózsapiros szeméremben.

Vetélkedve valamennyin 
o-AmoioT Acrvik mint másik 
Csokrot válogatva kemlik 
Idomuló szép vonásait ^ 
Hogy bűvölő szépségétől 
Megittasul szív és elme. 
Virágárus kis leánynak 
Nincsen róla még sejtelme.jllCfl ...........

sei igazgatónak szerződtethessék.



Két-három nap nyugtalanabb 
Feszültseggel várakozva . . . 
Tudvágyuk a keringő hir 
Bizonytalanság fokozza.
Majd enyészett sziveikben 
A szánalom, tudvágy, részvét! . . . 
Mosolyogva beszélték már 
Az eltűnés gyanús részét.

Beszélték, aztán feledték 
Emlékükbe sem él hire . . .
Rá sem ismernének talán 
Szép arczára, szemeire . . .
Holló haja fürteinek 
Habozva csillámló árnyát 
Hangját lesve, a nagytermet 
Érette körül nem járnák.

Koldus asszony uteza felen 
Ácsorog kis gyermekével!
Kendőjét szemére huzza,
Úgy takarná szégyenét ei . . .
Pl Pnv*^nl Kouiiui uuij uu loiuui vo ait/L
Tünedez fel közbe-közbe 
Szemeiből köny gördül, hogy 
Sápadt arczát megöntözze.
Ha valaki egy fillért nyújt,
Kit útja elvisz mellette,
Egy fuldokló mély sóhajtás 
szegény asszony köszöneté.
De sürü köny. ritka fillér 
Nem elég az éh gyomornak . . . 
Halva lelték gyermekével 
Áldozatát a nyomornak! . . .

Vadász Sándor.
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Tudoii)ái}yok és találmányok köréből.
Zenélő egérfogó. Igen érdekes belga találmányról iv egv 

franezia lap. Egy belga kézműves uj szerkezetű egérfogót készített, 
és ezen találmányára már szabedalmat is kapott szükebb hazájá­
ban. Az uj egérfogóba nem tesznek szalonnát vagy húsfélét az 
egerek és patkányok csalogatására; nem ebben az ördöngös masi­
nában egy zenélő óra vau elhelyezve, mely folyton keringőket é< 
polkákat játszik. Az egerek tudvalevőleg nagyon szeretnek tán- 
czolni ha a macska nincs otthon — ennélfogva szeretik a zenét 
és szívesen engednek a zene csábitó szózatának, egymásután sétál­
nak az egérfogóba, úgy, hogy tizet-huszat is el lehet fogni e°v 
masinával.

Ha jól kelnek virágai 
Gyermeteg szívvel úgy örül . . . 
Újakat hoz és kínálja 
Asztalonként körös-körül. 
Felviditna jó kedvével 
Akármi nagy társaságot. • . 
Soknak, ki vesz, fel is tűzi, 
Tessék vegyenek virágot!
Senki, senki a leánykát 
Nézve mohó kéjjel, vágygyal,
Rá sem gondol mennyi jót tesz 
Egy szegény árva családdal! . .. 
És a család nem éhezik,
Mert a virágog jól kelnek,
Áldást kér a jó urakra 
Belsejéből a kebelnek.

Magánosán szokott ülni 
Egy ur kerek asztal mellett, 
Őszbe vegyült fürtéiről 
Negyvenesnek hinni kellett.
A kis leány asztalára 
Le-le teszi a kosarat . . .
Fel nem tűnik, hogy köreben 
Néha néha tovább marad . . .

Nem sok idő múltán egyszer 
Mi történt a kávéházba?
Csügged komolyság az arczon 
Ha volna mindenki gyászba! ... 
Kérdezgetik hol a kis lány ? 
Talán betag, vagy baj érte? 
Hogy az összes ur elmaradt 
Meg sem látták, ki sem kérdte . . .



Egy tehénfejő gép Laval dr.-nak sikerült feltalálni egy 
tehénfejö gépet, mely az emberi kéz munkáját nemcsak hogy 
teljesen pótolja, de azt jobban, alaposabban és tisztábban is 
elvégzi. A Laval-fele Laktator mozgató erejét egy gőzmozdony 
szolgáltatja, milynek működése igen elmés módon vitetik át azILI VIA. VJ IU ----------------- .......................... . p .
alumíniumból és ruggyantából készült fejőkészülékre. A ki tej t
Tejet légszivatyuk segélyével egy rezervoárba gyűjtik, mely a telién 
altestéhez van erősítve. Innen üvegekbe íolyik a tej. Mindez anélkül 
történik, hogy emberi kéz a legcsekélyebb érintkezésbe is jutna a 
tejjel, és azt tisztátalanná tehetné. A szerkezet kezelése és tiszto­
gatása igen egyszerű és meleg vízzel történik.

Különfélék.
A reklám netovábbja. A legismertebb hollandi cacao-czégek 

ecrvike szerződést kötött Rivoii Ferencz kedvelt nemzetközi hang­
éi arczutánzóval, az európai orfeumok egyik legismertebb alak­
iával' aki a jelenkor és a történelem hírességeit szokta megsze­
mélyesíteni. A szerződés arra kötelezi Rivolit, hogy minden este, 
bárhol lép is fel. egyéb hírességek mellett a cacao-czeg főnőkét 
is természetűi ven kell személyesítenie. A „művész ezert a szol­
gálatért évi P200 hollandi forint (egy hollandi forint - tio kr. o. e ) 
Tiszteletdijat kap. A reklám czélját szolgáló jelmezeket es díszle­
teket a czég szolgáltatja. Minthogy ez a példa alighanem köve­
té re talál, ki tudja, milyen vegyes társaságokban fognak ezeknek 
utána Bismark, Napoleon, Kossuth Lajos, Széchényi.Faure.etook. 
Gladstone, Edison, Beethoven es egyeb „kapaczitasok Ruoli 
szellemes műsorában az orfeum deszkáin megjelenni.

A nagy szépség átka. De Vignier Paula a szerelmi es guny- 
verseiröl egyaránt hires PetrarkávaF egy időben élt es jeles franczia 
és olasz Írók azt állítják róla, hogy o volt korának legszebb a 
-zonya. A szellemi tekintetben is kiváló Paulát az akkori u 
láncoló szavakkal a természet legszebb alkotasanak neveztek, 
Ä mindenkit, öregeket és fiatalokét, férfi•*•. ~ 
hódított Ha de Vignier Paula szülővárosának, loulouse »aiosanak 
ntczájn végig sétált, a nép összeverődött és nagy csoportban ének 
és zeneszó”mellett kísérte öt útjában A szép asszony annjira

rvEwTS meiven lefátyolozva jelenhet meg
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őt a nép pártfogásába, a parlament hajthatatlan maradt. Szabad­
ságában korlátozva töltötte a szerencsétlen nő öröm leien életét, 
mely 88-ik évében ért véget. Arczának szépségét és alakjának 
csodálatos báját azonban késő öregségéig megőrizte.

A hitbizomány. A mi hires, tejjel, mézzel folyó kanaánunk- 
ban, a mi büszkeségünkön, a nagy magyar Alföldön a nép 
éhezik.

Az egész Alföld egy pár száz ember tulajdona. Tízezer 
holdjai vannak egy-egy bárónak, grófnak. És a nálunk uralkodó 
szabadságból és egyenlő-égből kifolyólag ezek nem is olyan bir­
tokok, mint más közönséges föld, ezt nem lehet eladni, ez törvény 
szerint egy család tulajdona marad mindörökre.

Azért az alföldi magyarság semmi áron sem szerezhet ma­
gának földbirtokot Arra van kárhoztatva, hogy munkás, napszámos 
maradjon örökje. Hja, szabadság, egyenlőség, testvériség, libera­
lizmus stb. stb. !

Eddig csak megélt a para-zt napszámból szegényesen. A 
tehetősebbje még bérelt is egy-két kis földet a nagy hitbizomány- 
ból s legalább egy kis pénzt szerzett magának.

Most a legtöbb nagybirtokot kiadták egy darabban bérbe. 
A bérlők meg hozatnak a felvidékről tót munkásokat, azok olcsób­
bak is, engedelmesebbek is. Az alföldi magyar nép nem bérelhet, 
nem kap munkát, éhen hal.

A nagy inak azt mondják, hogy nem tudnak segíteni. Ö 
nekik nincs joguk kényszeríteni a földbirtokosokat, hogy kis da­
rabokban adják bérbe a földjüket, vagy éppen hogy eladják, nincs 
joguk kényszeríteni a bérlőket, hogy magyar munkással dolgoz­
tassanak.

Hát igaz, ez nem joguk, de kötelességük. Kötelességük eltö­
rülni a hitbizományokat, kényszeríteni azokat az urakat, hogy 
magyar munkással dolgoztassanak, mert igv parancsolja az ország 
érdeke.

Egy kis statisztika. Fél millió forintba került egy amerikai 
milliomos lakodalmán a virág. Ötszáz forintjával számítva egyet- 
egyet, ebből ezer szegény leányt lehetett volna férjhez adni ren­
des emberhez. Ha ezresekre osztották volna, ötszáz embernek 
lehetett volna vele megélhetést biztosítani. Egy felvidéki tót egész 
évi szükségletét száz forintra becsülve, ötezer családnak lelt volna 
belőle nyugodalmas esztendeje. Huszonötezer didergőnek finom 
meleg téli ruhát lehetett volna belőle vásárolni és ötvenezerét 
fütöszerrel ellátni télire. Azonkívül még sok mindent lehetett 
volna belőle annyi pénzzel csinálni, legfeljebb a lapok megírták 
volna, hogy az esküvő ilyen és ilyen fényes és ragyogó volt. de 
a templomot meghagyták a maga fenséges ridegségében. Ez is 
szépen hangzott volna.

A lakodalmat különben végignézte az az ötvenezer éhes 
ember, akiket a statisztika említ. Ezek is éljenezték az uj párt 
és csak azon sajnálkoztak, hogy nem születtek baromnak, akkor 
a virágokat — megehetiék volna.
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Szellemszikrák.
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,Ärik*fttAS#aÄn akifnöül tkar venni, elébb megcsókol:

aj át magának vak fel szar.^lk''t t erénveik fogyatkozásaitól.
; KÄS SSi" aJo, az nagyobb.

fönt az éhség. , . j-a meo- hol nyomja a bakkancs,* Sok ember akkor tudja meg, nui ; j
",k0r. tor,Ttmtrktezeei,e" Tiegvékonyabb pálczika is do-

'°ngg?Sk családfájánál nincs egyebe, az nem fog zöld

ilgra J*"lAki a szöget fején akarja találni, annak magának is le- 

gyen feje.

Világkrónika.
_ Bátorkeszin Novak János gazda

zenháromf éves "fiára, a ki földet ásott egy hegy meredek oldalán 

ászakádt á part s agímnCsapUt^i^n azotumi fegyházból Prezelj
’erencz fites tlógyilkos ^ míátf« -ndegloben

— Lövés eg .. ^ éves leánya Battak dr.-ra
torján Ágost taborno' . é családos ember elcsábította.
/-óit mert az orvos, a Ki ioiesigc
\ lövés után a leány bóra dühöngött, mely a

- Bóra. Fiúméban a m i h Adriai-hajózótársaság több 
lajóközlekedést is megakadalyozta. Az
ezer forintra rugó kart szenvec • i takarékpénztárból 185,000
frankA^::kAS-í" —'g "™ ^ ^

elt0g- Hala,
egyik hajó léket kapott e.
utasok a tengerbe fúltak. , .. ■■ 11 az afrikai Dahomey-

- összeütközésre került 
államban francziak cs an,.
a sor. Többen megsebesültek- n Granadában es

- Rablóbandák Spanvo ° H7dálkodnak. Az országúton
környékén arabok most.“S^^^ö^berházakba is betörnek 
sorra megtámadják az uta_o t , Prágához közelfekvo

- Az apácza Megszöktettek- A törvényszék
nechadi klastrombol egük ap*. •- 
előtt még folytatódik az esc .



— Hullám sir A francziáknak Isle-en szigeten levő fog­
házából két fegyencz sajkán megszökött. Útközben vihar kelet­
kezett s a rabszökevények a hullámokban lelték halálukat.

— Titokzatos öngyilkosság. Londonban fiatal, feltűnő 
hölgy vetett önkezével véget életének. Ulfeld Teréza grófnőnek 
neveztette magát, de a rendőrség a megindított nyomozás alapján 
megállapította, hogy a grófnő egy szegény svéd munkás neje.

— Irtózatos halál. Egy borsószem okozta halálát egy 
dertmundi kereskedőnek, aki az ottani börzén a vevők kezébe 
csúsztatta a borsót. Egy szem valahogy a fülébe került és az 
operáczió daczára nem lehetett eltávolítani, minek követkéztében 
több napi kínlódás után meghalt.

— Földrengés. Bukarestben két heves földindulás volt, 
mely azonban semmi kárt nem okozott.

— Drága rovarszurás. Lonisvilleben, kentuckvban 120,000 
forintot fizettek egyetlen meszbitó- (rovar) szúrásért. Az illető a 
a nevezett összeg erejéig biztosítva volt baleset ellen.

— Az aggastyán lefejezése. Porosz Szibériának Neudorf 
helységében Mitmann nevű 79 éves aggastyánt lefejeztek, mivel 
egv 91 éves özvegy asszonyt meggyilkolt.

— 500 pap, mint panaszos. A Franczia „Dépőché1" ezimü 
lap a papokról irt czikke miatt fura helyzetbe került. Az érde­
keltek vagy 500 mondd : ötszáz pap indított sajtópört a nevezett 
újság ellen,

— Baleset gyakorlat közben. Az eszéki katonai lőté­
ren egy Matók Antal nevű póttartalékos fegyverében fölrobbant a 
töltény s a szerencsétlen embernek kiütötte mindkét szemét.

— Nagy bányaszerencsétlenség. A Frankenbold 
kőszénbányában 450 méter mélységben, ahol 150 ember dolgozott, 
robbanás történt. 37 bányász meghalt, 41 megsebesült. Egy anya 
három fiát vesztette el. A szerencsétlenül jártak legnagyobb része 
családos ember volt.

— Község lángokban. A sopronmegvei Borisfalva köz­
ségben tűz pusztított. A nagy viharban a község nagy része az 
irtózatos elem áldozata lett. Számos család fedél és kenyér nél­
kül maradt.

— Vizbefult emberek. Margaténál egy mentöcsónak 
felfordult. A legénységből 11 a tengerbe fulladt, három pedig 
megmenekült.

— Megakadályozott merénylet. Montevideoban egy 
volt rendőr Cuestas elnököt le akarta szúrni, de megakadályozták.

— Tréfából emberfiái ál. Csantavéren egy fiatal legény 
16 éves nővérét puskával ijesztgette, amint ez eldördült a 
leány holtan rogyott össze. A legény később öngyilkosságol akart 
elkövetni, de az elősiető szomszédok kicsavarták kezéből a fegyvert.

— Életunt pap. Sütő Károly, vajkóczi református pap 
forgópisztolylyal két lövést intézett a fejére. Óngyilkosságának 
okát homály fedi.



Szerkesztői üzenetek.

D. Jakab, Hatvan. Megfejtését nem kaptuk meg. A postán veszhetett el.

B. 'Lés ^"E^SzászTé^^ÜdvröUük az eredményért. Hogy mükö-

dÍk aZuÜ s nebreczen Megkaptuk. A füzeteket rendben elküldtük, 
í Le íebreozen. Miért ád olyan ritkán életjelt magarol ?
S.' Imre, Budapest. „Az álom“ nem közölhető szocializmus<
M J Makó. Több Ízben megizent.uk. hog> a „.no

cz. ^^"^"^nyt a vidékről nagy érdeklő- 

déssel várjuk^ ^ hogy megmozdultak, de azután ne aiudja-

nak el„meíSá.y Pécs. csak csüggedetlenül. Senkinek sincs joga az ön

az ügynökök újévre V

S. Béla, Ä

elérhető, ha gyámja ha üyenjn^^ ^ & ^ pontos felvilágosi-
beleegyeznek. Legjob , Adolfot Vll., akáczta-uteza 5.
fást adhat. Ajánljuk dr. B*« ^ mint buzgó hívünk megkaphatja.

A. Ferencz, Budapest mindig rendesen elküldjük. A posta
R. A. Heves. Utána küldtük, Mi mmuiB

az oka. füveteket .Vluzslay Gézánál Hunyady-
Sz. Imre. A kért agitacziónalis tűzeti ke

utcza sz. a. átveheti Aradon fodrász üzlet.
R. Juliska Budapest. Tanacsat |!:ov,‘tnl '°t'!p "l elez8iapon küldi be a 
A. Gy. Budapest, KW-» ° * “4í4bb „véltél ? ! E*.

talánymegfejtdseket. SUW «
nem kell bocsánatot, kérni.
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Számrejtvény.
15 2 30 1 11 Női név.

3 29 32 ,,Igen“-nek ellentéte.
18 13 ti 30 2117 Gyümölcs.

5 14 12 7 Aradi vértanú.
25 19 4 22 31 27 Neve egy megyének Erdélyben.

26 23 10 24 Még tánczra is kelsz mellette.
20 28 Teszi ezt az iró.

8 9 16 Hasznos lém.
1—32 Tóth Kálmánnak egy költeménynek a cziinét adja.

A helyesen megfejtők közt első jutalom gyanánt, egy érdekes 
tanulmányt, második jutalom gyanánt egy tanulságos vöpiratot 
sorsolunk ki.

A megfejtést, valamint a helyesen megfejtők névsorát a 
„Népolvasótár11 36. számában hozzuk. Megfejtési határidő deczem-
ber 26-a. ;

A „Népolvasótár“ 32. számában közölt verstalany megtejtese:

Baranyában van egy lány.
Az első julalmat, egy tanulmányt nyerte: Nagy Gábor Bpest, 

VI., Szondi-u. 12. I. 19. A második jutalmat, egy röpiratot nyerte : 
Ungár Jenő Miskolcz, Fő-u. 112.

Helyesen megfejtették még a következők:
Budapestről: Pintsák János, Kostyál Rezső, Nagy Gábor, 

Tímár Imre, Bukovinszky Sándor, Batta Gyula. Bisztricsán József. 
Petra József, Fisbhér Gyula, Paíián Gyula, Fürst Antal, Dávid 
István, Lovrencsics Kálmán, Antal Ferencz, Schnadenberger 
Ferencz, Koszorú József.

Vidékről: Kőműves Ferencz (Temesvár), ífj. Suszter András 
(Arad), Popovics Juszti (Arad). Széli Imre (Arad), Marinovszky 
Ferencz (Szász-Régen), Reich Rezső (Arad), Kots is Lajos (Arad). 
Mihálovits András (Pécs). Héger Mihály (H.-M.-Vásárhely), Ungár 
Jenő (Miskolcz), Soós Lajos (Arad), Bronstein Lajos (Szász-Régen). 
Égető János (H.-M.-Vásárhely.)

„Vörösmarty nyomdai fs kiadói részvénytársaság Budapest, József-kőrút 14.


